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The Chinese Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Chinese, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. | hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Chinese Union Traditional
The World English Bible

Young's Literal Translation

Micah

1 EBRRENE, S8, FARELNEBR., BEANDPABOLFEHANE
By BR R . AR RIS AU ZZ A BB BR BB
The word of Yahweh that came to Micah the Morashtite in the days of Jotham, Ahaz,
and Hezekiah, kings of Judah, which he saw concerning Samaria and Jerusalem.

A word of Jehovah that hath been unto Micah the Morashite in the days of Jotham,
Ahaz, Hezekiah, kings of Judah, that he hath seen concerning Samaria and

Jerusalem:
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EEWM. *PHHAEE #wMELFAAEN., CHREMEME . EBBME
RENEBRERIFRMANTR,

Hear, you peoples, all of you. Listen, earth, and all that is therein: And let the
Lord Yahweh be witness against you, The Lord from his holy temple.

Hear, O peoples, all of them! Attend, O earth, and its fulness, And the Lord Jehovah
is against you for a witness, The Lord from His holy temple.

EW. BNMNELHTMHHNER,. BEHELSTHNSE .

For, behold, Yahweh comes forth out of his place, And will come down and tread
on the high places of the earth.

For lo, Jehovah is going out from His place, And He hath come down, And hath
trodden on high places of earth.

BILEMHATHHENL, BAXHAR., MBAERDP, MAkHF T LR,
The mountains melt under him, And the valleys split apart, Like wax before the
fire, Like waters that are poured down a steep place.

Melted have been the mountains under Him, And the valleys do rend themselves,
As wax from the presence of fire, As waters cast down by a slope.

/

EHRABEENEBRB., UEIRNEE KEENEFBEZHBER . EFR
ERBANDE RANBEEBRER. STRENREHAE .

All this is for the disobedience of Jacob, And for the sins of the house of Israel.
What is the disobedience of Jacob? is it not Samaria? and what are the high
places of Judah? aren't they Jerusalem?

For the transgression of Jacob [is] all this, And for the sins of the house of Israel.
What [is] the transgression of Jacob? Is it not Samaria? And what the high places
of Judah? Is it not Jerusalem?
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FMTABAEHBEINCDSAHTFNEE, XEREEECE L&KM
WABEBAERF. BEHRBRER,

Therefore | will make Samaria as a heap of the field, [and] as places for
planting vineyards; and I will pour down the stones of it into the valley, and |
will uncover the foundations of it.

And | have set Samaria for a heap of the field, For plantations of a vineyard, And
poured out into a valley her stones, And her foundations | uncover.

e — VUV MANBERLBEITE, WS EXBERXE. MENBER

“EW O RARRKLZEEMRRN, RLBAKRTZNEE.

All her engraved images shall be beaten to pieces, and all her hires shall be
burned with fire, and all her idols will |1 lay desolate; for of the hire of a
prostitute has she gathered them, and to the hire of a prostitute shall they
return.

And all her graven images are beaten down, And all her gifts are burnt with fire,
And all her idols | make a desolation, For, from the hire of a harlot she gathered,
and unto the hire of a harlot they return.

FHBE. EREBXAREBERRE. FTHERBRMT XEFROER. XK
For this will 1 lament and wail; 1 will go stripped and naked; | will make a
wailing like the jackals, and a lamentation like the ostriches.

For this | lament and howl, | go spoiled and naked, | make a lamentation like
dragons, And a mourning like daughters of an ostrich.

RAMBAZNERELZELR, EXBANDTEBABRRNHAM .
For her wounds are incurable; for it is come even to Judah; it reaches to the
gate of my people, even to Jerusalem.

For mortal [are] her wounds, For it hath come unto Judah, It hath come to a gate of
My people -- to Jerusalem.
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TEEDHBREEE. BTERY BREHEZHNERAREZH,
Don't tell it in Gath, don't weep at all: at Beth-le-aphrah have I rolled myself in
the dust.

In Gath tell ye not -- in Acco weep not, In Beth-Aphrah, in dust roll thyself.

DENERR. FAEFFFREBRBE . HENERFABER., AUE
ARNRR, ERMHAERETH,

Pass away, inhabitant of Shaphir, in nakedness and shame: the inhabitant of
Zaanan hasn't come forth; the wailing of Beth-ezel shall take from you the stay
of it.

Pass over for thee, O inhabitant of Shaphir, Naked one of shame. Not gone out hath
the inhabitant of Zaanan, The lamentation of Beth-Ezel doth take from you its
standing.

BRENER. DEER. VVEBSFE. RAXMUEBNENERS B
b2 el : I A

For the inhabitant of Maroth waits anxiously for good, because evil is come
down from Yahweh to the gate of Jerusalem.

For stayed for good hath the inhabitant of Maroth, For evil hath come down from
Jehovah to the gate of Jerusalem.

NENERM,. ZARBEEE  HRXR (EX#FLF) WFE. BRMIE
B ANER. ERBEED

Bind the chariot to the swift steed, inhabitant of Lachish: she was the beginning
of sin to the daughter of Zion; for the transgressions of Israel were found in you.

Bind the chariot to a swift beast, O inhabitant of Lachish, The beginning of sin [is]
she to the daughter of Zion, For in thee have been found the transgressions of
Israel.
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BAK, REXRBYVERENRUS  ZEXNRK., LAHFESU
BHHEE

Therefore shall you give a parting gift to Moresheth-gath: the houses of Achzib
shall be a deceitful thing to the kings of Israel.

Therefore thou givest presents to Moresheth-Gath, The houses of Achzib become a
lying thing to the kings of Israel.

BALHERM,. BLEREDMRHRIAMREE  UBIBNWEEFEA (
RXBE&E) LIEZHE

1 will yet bring to you, inhabitant of Mareshah, him who shall possess you: the
glory of Israel shall come even to Adullam.

Yet the possessor | do bring in to thee, O inhabitant of Mareshah, To Adullam come
in doth the honour of Israel.

A, EARAMEEZENRAZTRANEE, EEXR. EXX# K

K. MEATE. BAMMEBEEEBHBRR

Make you bald, and cut off your hair for the children of your delight: enlarge your
baldness as the eagle; for they are gone into captivity from you.

Make bald and shave, for thy delightful sons, Enlarge thy baldness as an eagle, For
they have removed from thee!

wEk, BEERLERFEEETEN X — &%, BFHERHL. B
THRT,

Woe to those who devise iniquity and work evil on their beds! when the morning
is light, they practice it, because it is in the power of their hand.

Wo [to] those devising iniquity, And working evil on their beds, In the light of the
morning they do it, For their hand is -- to God.
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2 M EEAHHHMRERE REEFEEEN #MREA. EHEFENE

They covet fields, and seize them; and houses, and take them away: and they
oppress a man and his house, even a man and his heritage.

And they have desired fields, And they have taken violently, And houses, and they
have taken away, And have oppressed a man and his house, Even a man and his
inheritance.

3 UMM EDNMR, RBE X BBRERER, EMERMNEER LT
BR.,. FREeFfREFEMT BRAERBREMN,
Therefore thus says Yahweh: Behold, against this family do | devise an evil,
from which you shall not remove your necks, neither shall you walk haughtily;
for it is an evil time.

Therefore, thus said Jehovah: Lo, | am devising against this family evil, From
which ye do not remove your necks, Nor walk loftily, for a time of evil it [is].

4 IFBALXEAODMRMELESNRTR., BRNR. BEMA2AKET . B
MEKEMNIERBIAN AEEESIHFEM S BEMAOEB D
In that day shall they take up a parable against you, and lament with a doleful
lamentation, [and] say, We are utterly ruined: he changes the portion of my

people: how does he remove [it] from me! to the rebellious he divides our
fields.

Iin that day doth [one] take up for you a simile, And he hath wailed a wailing of wo,

He hath said, We have been utterly spoiled, The portion of my people He doth

change, How doth He move toward me! To the backslider our fields He
apportioneth.

5 FTUAEBMENSPRLEBEALBRNERE,
Therefore you shall have none who shall cast the line by lot in the assembly of
Yahweh.

Therefore, thou hast no caster of a line by lot In the assembly of Jehovah.
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y}

e (HEREAN) R, FRAFATARKS. 7@
EERERM,

Don't you prophesy, [thus] they prophesy. They shall not prophesy to these:
reproaches shall not depart.

ARKEE. T &

][]

(i
3

Ye do not prophesy -- they do prophesy, They do not prophesy to these, It doth not
remove shame.

BERM, SR, PNEHNLCATME . (ELERFE) ELSE
RMAMITHNE. BBANENEEF. EFTRETHEENABRE,

Shall it be said, O house of Jacob, Is the Spirit of Yahweh straitened? are these
his doings? Do not my words do good to him who walks blamelessly?

Doth the house of Jacob say, 'Hath the Spirit of Jehovah been shortened? Are these
His doings?” Do not My words benefit the people that is walking uprightly?

AMERBANERBEEMMAB, RBPLZAKBITEIMZASTLRHE
But of late my people is risen up as an enemy: you strip the robe from off
the garment from those who pass by securely [as men] returned from war.

And yesterday My people for an enemy doth raise himself up, From the outer
garment the honourable ornament ye strip off, From the confident passers by, Ye
who are turning back from war.

PABERPHNHEA, RZXELRPED, XEBENRBERMEMHN DK
FRITEE,

The women of my people you cast out from their pleasant houses; from their
young children you take away my glory forever.

The women of My people ye cast out from its delightful house, From its sucklings
ye take away My honour to the age.
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RPEREE . EFTRRAMREZM FEASBEA (HEH) K.
mABXRKEH®E,

Arise you, and depart; for this is not your resting-place; because of uncleanness
that destroys, even with a grievous destruction.

Rise and go, for this [is] not the rest, Because of uncleanness it doth corrupt, And
corruption is powerful.

EEALCEER. B
BDEERMN KA,

If a man walking in a spirit of falsehood do lie, [saying], | will prophesy to you of
wine and of strong drink; he shall even be the prophet of this people.

R, REQMRMESEFBENRE . BAS

|

If one is going [with] the wind, And [with] falsehood hath lied: I prophesy to thee of
wine, and of strong drink,” He hath been the prophet of this people!

HERM, BLEBERERM., LEBRUBIMTHA, REE - E
IMEHENFE, XNESLEHNFHRE  RAAERZ, L KKE®,

1 will surely assemble, Jacob, all of you; | will surely gather the remnant of
Israel; | will put them together as the sheep of Bozrah, as a flock in the midst of
their pasture; they shall make great noise by reason of [the multitude of] men.

I do surely gather thee, O Jacob, all of thee, | surely bring together the remnant of
Israel, Together | do set it as the flock of Bozrah, As a drove in the midst of its
pasture, It maketh a noise because of man.
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B (REREN) EaMaiELE #MEEBREM. ML E
L ME P EEET. BMES S MM,

The breaker is gone up before them: they have broken forth and passed on
to the gate, and are gone out thereat; and their king is passed on before them,
and Yahweh at the head of them.

Gone up hath the breaker before them, They have broken through, Yea, they pass

through the gate, Yea, they go out through it, And pass on doth their king before
them, And Jehovah at their head!

BER.EENWER., UBIIXRNEERMN. RMEE. FMAFEADE L
I said, Please hear, you heads of Jacob, and rulers of the house of Israel: is it
not for you to know justice?

And | say, Hear, | pray you, heads of Jacob, And ye judges of the house of Israel, Is
it not for you to know the judgment?

RPBREFE RASBLIARE, RAEBHELIA .
you who hate the good, and love the evil; who pluck off their skin from off
them, and their flesh from off their bones;

Ye who are hating good, and loving evil, Taking violently their skin from off them,
And their flesh from off their bones,

BRERMNA. MO E  THHMHNEE, 7RRFHEETH. X
BEPHA,

who also eat the flesh of my people, and flay their skin from off them, and
break their bones, and chop them in pieces, as for the pot, and as flesh within
the caldron.

And who have eaten the flesh of My people, And their skin from off them have
stript, And their bones they have broken, And they have spread [them] out as in a
pot, And as flesh in the midst of a caldron.
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Il
7

HTELANEBR, ELEALRRBANE, aAFTERMEM . BE ML
RtPAMOTNESE, AMBEE,

Then shall they cry to Yahweh, but he will not answer them; yes, he will hide
his face from them at that time, according as they have worked evil in their
doings.

Then do they cry unto Jehovah, And He doth not answer them, And hideth His face
from them at that time, As they have made evil their doings.

WEACRREERNED, T EAMEN. #MABRFRRE. FX
T AR, tNXREERER. (RFERBEMAIFRLE
B ) ERME Wb R .

Thus says Yahweh concerning the prophets who make my people to err; who
bite with their teeth, and cry, Peace; and whoever doesn’'t put into their mouths,
they even prepare war against him:

Thus said Jehovah concerning the prophets Who are causing My people to err, Who

are biting with their teeth, And have cried 'Peace,” And he who doth not give unto
their mouth, They have sanctified against him war.

RHALEBRR.,. ALBEFTRER  XLEBWMBE. WA M. H
BLmRMAILE. BERAERR,

Therefore it shall be night to you, that you shall have no vision; and it shall be
dark to you, that you shall not divine; and the sun shall go down on the
prophets, and the day shall be black over them.

Therefore a night ye have without vision, And darkness ye have without divination,
And gone in hath the sun on the prophets, And black over them hath been the day.
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FRZ&EM,. SPILRE, BLHEEEE. RA ®#FATEALMBMA,

The seers shall be put to shame, and the diviners confounded; yes, they shall
all cover their lips; for there is no answer of God.

And ashamed have been the seers, And confounded have been the diviners, And
covered their lip have all of them, For their is no answer, O God.

ERE. BENNENE, WAHIELFFE, TUOHRIHEAMLD

BERE. ANBIEHMBLHEE,

But as for me, |1 am full of power by the Spirit of Yahweh, and of judgment, and
of might, to declare to Jacob his disobedience, and to Israel his sin.

And yet | have been full of power by the Spirit of Jehovah, And of judgment, and of
might, To declare to Jacob his transgression, And to Israel his sin.

HERNER., LEIRNERM, EBRENE RABRSILF. &
—UELEMREE .

Please hear this you heads of the house of Jacob, and rulers of the house of
Israel, who abhor justice, and pervert all equity.

Hear this, | pray you, heads of the house of Jacob, And ye judges of the house of
Israel, Who are making judgment abominable, And all uprightness do pervert.

MAMBIYHEZR., AFEEEMBHD
They build up Zion with blood, and Jerusalem with iniquity.
Building up Zion with blood, And Jerusalem with iniquity.
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ERAMBITEN, RAILAEERIE. THA/KBRETSE D . HFHA
BRERBMNE, . FAEFTREZMATEHE  XW\BLTFTEIEM.

The heads of it judge for reward, and the priests of it teach for hire, and the
prophets of it divine for money: yet they lean on Yahweh, and say, Is not
Yahweh in the midst of us? no evil shall come on us.

Her heads for a bribe do judge, And her priests for hire do teach, And her prophets
for silver divine, And on Jehovah they lean, saying, 'Is not Jehovah in our midst?
Evil doth not come in upon us.’

FMUBEAMRMANGER., BXLBEHEG-—RE., BRBAILE R B,
EBRNLAEBEEMNEG E.

Therefore shall Zion for your sake be plowed as a field, and Jerusalem shall
become heaps, and the mountain of the house as the high places of a forest.

Therefore, for your sake, Zion is ploughed a field, and Jerusalem is heaps, And the
mount of the house [is] for high places of a forest!

AKEWBF. BNEBRHNLLBRY, BEFHEL. S2BREE . BR

HERBEL.

ﬂﬂ!

But in the latter days it shall happen that the mountain of Yahweh's house shall
be established on the top of the mountains, and it shall be exalted above the
hills; and peoples shall flow to it.

And it hath come to pass, In the latter end of the days, The mount of the house of
Jehovah Is established above the top of the mounts, And it hath been lifted up
above the hills, And flowed unto it have peoples.
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2 XEFZENENE. R, KB, BHAEXNENL., FHES BHREK
CELBMHENEHIBM, BMAELETHAR  EBRIBLERSER
BAENSTE. LERIBBHMS
Many nations shall go and say, Come you, and let us go up to the mountain of
Yahweh, and to the house of the God of Jacob; and he will teach us of his ways,
and we will walk in his paths. For out of Zion shall go forth the law, and the
word of Yahweh from Jerusalem;

And gone have many nations and said, Come and we go up to the mount of
Jehovah,

And unto the house of the God of Jacob, And He doth teach us of His ways, And we

do walk in His paths, For from Zion doth go forth a law, And a word of Jehovah

from Jerusalem.

3 ML EZENEDRETEN, AEFTBRBRNEEHERE MMHAERT
TRER, ERITKRT  EBRTFTRIRNEBERE., Mt FBE2EER

and he will judge between many peoples, and will decide concerning strong
nations afar off: and they shall beat their swords into plowshares, and their
spears into pruning-hooks; nation shall not lift up sword against nation,

neither shall they learn war any more.

And He hath judged between many peoples, And given a decision to mighty nations
afar off, They have beaten their swords to ploughshares, And their spears to
pruning-hooks, Nation lifteth not up sword unto nation, Nor do they learn war any
more.

4 NABEBELEEHCRABRERTNERRET. EARW  ERBEEZH

MEHORD
But they shall sit every man under his vine and under his fig-tree; and none
shall make them afraid: for the mouth of Yahweh of Hosts has spoken it.

And they have sat each under his vine, And under his fig-tree, And there is none
troubling, For the mouth of Jehovah of Hosts hath spoken.
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ERgEFECHMNEMT BMAKRKKEEFNRNERM WHEBEMIT,

For all the peoples walk everyone in the name of his god; and we will walk in
the name of Yahweh our God forever and ever.

For all the peoples do walk, Each in the name of its god -- and we, We do walk in
the name of Jehovah our God, To the age and for ever.

BMER., FBRLREBERN., BEREEHHNNMEREZ BN .
In that day, says Yahweh, will | assemble that which is lame, and | will gather
that which is driven away, and that which | have afflicted;

In that day -- an affirmation of Jehovah, | do gather the halting one, And the driven
away one | bring together, And she whom | have afflicted.

BAGEERNABRF IR, FRIEFNARBREBZR  BIAEEZESH

ZIWEETEEM/MM. RSEI KE,

and | will make that which was lame a remnant, and that which was cast far off

a strong nation: and Yahweh will reign over them on Mount Zion from henceforth
even forever.

And I have set the halting for a remnant, And the far-off for a mighty nation, And

reigned hath Jehovah over them in mount Zion, From henceforth, and unto the age.

MEFHENSE, SLXHHVLM., (BEXHFzF) RN ER. R
BERHEAIARNEE., (REX#HLZF) XHBER,

You, tower of the flock, the hill of the daughter of Zion, to you shall it come,
yes, the former dominion shall come, the kingdom of the daughter of Jerusalem.

And thou, O tower of Eder, Fort of the daughter of Zion, unto thee it cometh, Yea,
come in hath the former rule, The kingdom to the daughter of Jerusalem.
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BERANKBERRER KXENEROHBEBORA . RERAFRPEHR
BEEZEITE,. R TRTT E,

Now why do you cry out aloud? Is there no king in you, is your counselor
perished, that pangs have taken hold of you as of a woman in travail?

Now, why dost thou shout aloud? A king -- is there none in thee? Hath thy
counsellor perished, That taken hold of thee hath pain as a travailing woman?

BEZHNE®W. (EXFLZLT) REARDSHHFEENRA  BRARL
RPEHR, TEHEF., IBLERE . EREERHER. EHREBM
ELRBEMRBREMAERDN F

Be in pain, and labor to bring forth, daughter of Zion, like a woman in travail; for
now shall you go forth out of the city, and shall dwell in the field, and shall
come even to Babylon: there shall you be rescued; there will Yahweh redeem

you from the hand of your enemies.

Be pained, and bring forth, O daughter of Zion, As a travailing woman, For now,
thou goest forth from the city, And thou hast dwelt in the field, And thou hast gone
unto Babylon, There thou art delivered, There redeem thee doth Jehovah from the
hand of thine enemies.

BEEHFAZBENRERERER, R, BHETHHET, BERMBRERE 4t
Now many nations are assembled against you, that say, Let her be defiled,
and let our eye see [our desire] on Zion.

And now, gathered against thee have been many nations, who are saying: 'Let her
be defiled, and our eyes look on Zion.’
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tPMAFTHNEBRNENT RS, A HBEMNEE #AREHLMN. F&
ERBERIKRSE —K.

But they don't know the thoughts of Yahweh, neither understand they his
counsel; for he has gathered them as the sheaves to the threshing floor.

They have not known the thoughts of Jehovah, Nor have they understood His
counsel, For He hath gathered them as a sheaf [into] a threshing-floor.

HBEZHWERW. (BEEXFRYF) BERKRBE  ELERNAKLSE. &£
MOBERAE. RLTRZENR  SePNWYBMEBMNE, & tM
MEMEEXTHE,

Arise and thresh, daughter of Zion; for | will make your horn iron, and 1 will
make your hoofs brass; and you shall beat in pieces many peoples: and 1 will
devote their gain to Yahweh, and their substance to the Lord of the whole earth.

Arise, and thresh, O daughter of Zion, For thy horn | make iron, And thy hoofs |
make brass, And thou hast beaten small many peoples, And | have devoted to
Jehovah their gain, And their wealth to the Lord of the whole earth!

HENERER, (ERXERF) BEREREAEK BRANTBERREM

. EAREBEITLUBIEHNENR.

Now shall you gather yourself in troops, daughter of troops: he has laid siege
against us; they shall strike the judge of Israel with a rod on the cheek.

Now gather thyself together, O daughter of troops, A siege he hath laid against us,
With a rod they smite on the cheek the judge of Israel.
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2 ARAEREMMN, REBXREHFR D, BRELBF-—CRAFEDLR
EREBIN R ABEEZEN MM BRRREL. RAXDRE
But you, Beth-lehem Ephrathah, which are little to be among the thousands of

Judah, out of you shall one come forth to me that is to be ruler in Israel; whose
goings forth are from of old, from everlasting.

And thou, Beth-Lehem Ephratah, Little to be among the chiefs of Judah! From thee
to Me he cometh forth -- to be ruler in Israel, And his comings forth [are] of old,
From the days of antiquity.

3 MANELRBUBIAXINEA, EFHEENBAETFR . BAKE
BE (RXFEM) HENEA LB ABE,

Therefore will he give them up, until the time that she who travails has
brought forth: then the residue of his brothers shall return to the children of
Israel.

Therefore he doth give them out till the time She who bringeth forth hath brought
forth, And the remnant of his brethren return to the sons of Israel.

4 LBEBR, REBMENRE, LBPBNEML HIEHEREBE. REM
MFEH HMAZERRAELE BEBRAMLBREXR, EF &,

He shall stand, and shall feed [his flock] in the strength of Yahweh, in the

majesty of the name of Yahweh his God: and they shall abide; for now shall he

be great to the ends of the earth.

And he hath stood and delighted in the strength of Jehovah, In the excellency of
the

name of Jehovah his God, And they have remained, For now he is great unto the

ends of earth.
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ENXERMANFR., ESRAEABRMANEEBEEBRNEMR., R
MRYIECtERE. \EEEREM,

This [man] shall be [our] peace. When the Assyrian shall come into our land, and
when he shall tread in our palaces, then shall we raise against him seven
shepherds, and eight principal men.

And this [one] hath been peace, Asshur! when he doth come into our land, And
when he doth tread in our palaces, We have raised against him seven shepherds,
And eight anointed of man.

P LA KET RN EZEENBEOD . DRAEARMN b E B
BEHRR., X RERREM,

They shall waste the land of Assyria with the sword, and the land of Nimrod in
the entrances of it: and he shall deliver us from the Assyrian, when he
comes into our land, and when he treads within our border.

And they have afflicted the land of Asshur with the sword, And the land of Nimrod
at its openings, And he hath delivered from Asshur when he doth come into our
land, And when he treadeth in our borders.

HERRANALESZENRY, NRBNEREBRETHEKXR, XOH
REEEL FTHBAD., BFXEFRHEAZD,

The remnant of Jacob shall be in the midst of many peoples as dew from
Yahweh, as showers on the grass, that don't wait for man, nor wait for the sons
of men.

And the remnant of Jacob hath been in the midst of many peoples, As dew from
Jehovah -- as showers on the herb, That waiteth not for man, nor stayeth for the
sons of men.



10

11

Micah Chapter 5 Chinese WEB YLT Page 19 of 30
Literal Spiritual Practical Meaning

BREBRMNNALESESESDY, IMNEBEEBEIPHNIHF. XUWDHHF
EFRHD. tE KRB S BEHRN, BEAERK,

The remnant of Jacob shall be among the nations, in the midst of many peoples,
as a lion among the animals of the forest, as a young lion among the flocks
of sheep; who, if he go through, treads down and tears in pieces, and there is
none to deliver.

Yea, the remnant of Jacob hath been among nations, In the midst of many peoples,
As a lion among beasts of a forest, As a young lion among ranks of a flock, Which if
it hath passed through, Hath both trodden down and hath torn, And there is no
deliverer.

BB FERE, BB A. BEROABEBEIR,
Let your hand be lifted up above your adversaries, and let all your enemies be
cut off.

High is thy hand above thine adversaries, And all thine enemies are cut off.

BAER., XA, RLRFRPEIBRETC., RFEH.
It shall happen in that day, says Yahweh, that | will cut off your horses out of
the midst of you, and will destroy your chariots:

And it hath come to pass in that day, An affirmation of Jehovah, | have cut off thy
horses from thy midst, And | have destroyed thy chariots,

EXRFREBFPRERE. FR-UIUHRE.
and | will cut off the cities of your land, and will throw down all your
strongholds.

And I have cut off the cities of thy land, And | have thrown down all thy fortresses,
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NYBRERFHAHOBN  RBEELCFBEES MY
1 will cut off witchcraft out of your hand; and you shall have no [more]
soothsayers:

And have cut off sorcerers out of thy hand, And observers of clouds thou hast none.

BARNFRAIAEARBEZDNBEAETER. RREAFABEREFEEBECSCFMEN,
and | will cut off your engraved images and your pillars out of the midst of you;
and you shall no more worship the work of your hands;

And | have cut off thy graven images, And thy standing-pillars out of thy midst, And
thou dost not bow thyself any more To the work of thy hands.

Bt EAIERE, XZRARERNVHEE

and 1 will pluck up your Asherim out of the midst of you; and | will destroy your
cities.

And | have plucked up thy shrines out of thy midst, And | have destroyed thine
enemies.

BFUOULERRANRBRBPEARFREENSERE R
I will execute vengeance in anger and wrath on the nations which didn’t listen.

And | have done vengeance in anger and in fury, With the nations who have not
hearkened!



Micah Chapter 6 Chinese WEB YLT Page 21 of 30
Literal Spiritual Practical Meaning

Hedll AWM, EERNENG. EERXODLULEFH. ERAERARBE
Hear you now what Yahweh says: Arise, contend you before the mountains, and
let the hills hear your voice.

Hear, | pray you, that which Jehovah is saying: 'Rise -- strive thou with the
mountains, And cause thou the hills to hear thy voice.’

WEMEXKANREN, ERBNEFRONT. EABNERTREMD
BEEFR., BEUGIFR.

Hear, you mountains, Yahweh's controversy, and you enduring foundations of
the earth; for Yahweh has a controversy with his people, and he will contend
with Israel.

Hear, O mountains, the strife of Jehovah, Ye strong ones -- foundations of earth!
For a strife [is] to Jehovah, with His people, And with Israel He doth reason.

BNBEEME., RARETEER. REEEBESELERBEEAE. RAUY
My people, what have | done to you? and in which have | wearied you? testify
against me.

O My people, what have | done to thee? And what -- have | wearied thee? Testify
against Me.

BEREMRARBBEER, REAEZRUER RELEZEEERA., =

fa . MK FBE 7 /R B1E 1T,

For | brought you up out of the land of Egypt, and redeemed you out of the house
of bondage; and | sent before you Moses, Aaron, and Miriam.

For |1 brought thee up from the land of Egypt, And from the house of servants | have
ransomed thee, And | send before thee Moses, Aaron, and Miriam.
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EHBaum, #MEESERIEHAMANFNLENRT FEREDE
MHFE., YRPARGTFIAETRMmERNE., FEFRMAEBNELS

My people, remember now what Balak king of Moab devised, and what Balaam
the son of Beor answered him; [remember] from Shittim to Gilgal, that you may
know the righteous acts of Yahweh.

O My people, remember, | pray you, What counsel did Balak king of Moab, What
answer him did Balaam son of Beor, (From Shittim unto Gilgal,) In order to know
the righteous acts of Jehovah.’

FPRBMMNE, #2858 #EHIRAFE. ERLEER. ETK —=EN
THRABRE,

How shall | come before Yahweh, and bow myself before the high God? Shall |
come before him with burnt offerings, with calves a year old?

With what do | come before Jehovah? Do | bow to God Most High? Do | come before
Him with burnt-offerings? With calves -- sons of a year?

BAFEFSERTFHLF, AIREEENKMITE, RETABCHWEIB
MENRFE. AOAPNEERBESTENE,

Will Yahweh be pleased with thousands of rams, [or] with ten thousands of
rivers of oil? Shall |1 give my firstborn for my disobedience, the fruit of my
body for the sin of my soul?

Is Jehovah pleased with thousands of rams? With myriads of streams of 0il? Do |

give my first-born [for] my transgression? The fruit of my body [for] the sin of my
soul?
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AR, BMNEECERRANAE, AR ENREER. RERT

NE., FHER. FRENHL. BEHRH ®WEIT,

He has showed you, man, what is good; and what does Yahweh require of you,
but to do justly, and to love kindness, and to walk humbly with your God?

He hath declared to thee, O man, what [is] good; Yea, what is Jehovah requiring of
thee, Except -- to do judgment, and love kindness, And lowly to walk with thy God?

HMAMEDEHTYU, EEALBEHNE  RMPAEERHERE M H/LBH
The voice of Yahweh cries to the city, and [the man of] wisdom wiill see
your name: hear you the rod, and who has appointed it.

A voice of Jehovah to the city calleth, And wisdom doth fear Thy name, Hear ye the
rod, and Him who appointed it.

BEARFANMEFRZZY., MAEHNNAFE,
Are there yet treasures of wickedness in the house of the wicked, and a scant
measure that is abominable?

Are there yet [in] the house of the wicked Treasures of wickedness, And the
abhorred scanty ephah?

BEATLENXRIFNEFRRFNEN, S TERABTEE,
Shall |1 be pure with wicked balances, and with a bag of deceitful weights?

Do | reckon [it] pure with balances of wickedness? And with a bag of deceitful
stones?
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HENEFWRTHERE, EPNERGERKST. OFNEERREDN,
For the rich men of it are full of violence, and the inhabitants of it have spoken
lies, and their tongue is deceitful in their mouth.

Whose rich ones have been full of violence, And its inhabitants have spoken
falsehood, And their tongue [is] deceitful in their mouth.

Rt, REBITR, EXRNEREEE E#£REMRHVNEER R,
Therefore | also have struck you with a grievous wound; | have made you
desolate because of your sins.

And I also, | have begun to smite thee, To make desolate, because of thy sins.

REBR, IEFf FRNESLEERDPE  MRLBE. ITFTERE .
FTREN. BRXXHKE T8,

You shall eat, but not be satisfied; and your humiliation shall be in the
midst of you: and you shall put away, but shall not save; and that which you
save will | give up to the sword.

Thou -- thou eatest, and thou art not satisfied, And thy pit [is] in thy midst, And
thou removest, and dost not deliver, And that which thou deliverest, to a sword |
give.

RrBE, AFTHEKRE  HHE., ATFTSHKS  KE&E. AFTESES
You shall sow, but shall not reap; you shall tread the olives, but shall not
anoint you with oil; and the vintage, but shall not drink the wine.

Thou -- thou sowest, and thou dost not reap, Thou -- thou treadest the olive, And
thou pourest not out oil, And new wine -- and thou drinkest not wine.
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RAMRTENNER, TEBRR—-VUATH., EREMOFE . Bt
EBLERRER. ERNERSABRX HRMNEULRBRERRNEE.

For the statutes of Omri are kept, and all the works of the house of Ahab, and
you walk in their counsels; that | may make you a desolation, and the
inhabitants of it a hissing: and you shall bear the reproach of my people.

And kept habitually are the statutes of Omri, And all the work of the house of Ahab,
And ye do walk in their counsels, For My giving thee for a desolation, And its
inhabitants for a hissing, And the reproach of My people ye do bear!

Rk B (WEUNES) FEERXNRFEHRKRE. XBETHEEFHR
TH .2 —HTEN  HLOXFIVRNERLR .

Woe is me! for | am as when they have gathered the summer fruits, as the grape
gleanings of the vintage: there is no cluster to eat; my soul desires the first-
ripe fig.

My wo [is] to me, for | have been As gatherings of summer-fruit, As gleanings of
harvest, There is no cluster to eat, The first-ripe fruit desired hath my soul.

W ERBABRE, HEAREBEEAN .  FRABRERARL . BABE

&R,

The godly man is perished out of the earth, and there is none upright among
men: they all lie in wait for blood; they hunt every man his brother with a net.

Perished hath the kind out of the land, And upright among men -- there are none, All
of them for blood lie in wait, Each his brother they hunt [with] a net.
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wHEFFEZ EXIHFEH. BEHNEEER L2 AHHEES .
WUHEEBTE,

Their hands are on that which is evil to do it diligently; the prince asks, and the
judge [is ready] for a reward; and the great man, he utters the evil desire of
his soul: thus they weave it together.

On the evil [are] both hands to do [it] well, The prince is asking -- also the judge --
for recompence, And the great -- he is speaking the mischief of his soul, And they
wrap it up.

o

PEREFEHN, TBREE HKREEN, TERARES. RTLER

BREMNMBFERRE  MMAXEILRZR.

The best of them is as a brier; the most upright is [worse] than a thorn hedge:
the day of your watchmen, even your visitation, is come; now shall be their

perplexity.

4}

Their best one [is] as a brier, The upright one -- than a thorn-hedge, The day of thy
watchmen -- Thy visitation -- hath come. Now is their perplexity.

TERERE TEGEFR ETAENFRHO,. TEANRERPHESE
Don't you trust in a neighbor; don't you put confidence in a friend; keep the
doors of your mouth from her who lies in your bosom.

Believe not in a friend, trust not in a leader, From her who is lying in thy bosom
keep the openings of thy mouth.
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RARFHBARE, g RRESR. EHRRVEEZEE . ANNME. =2
BHESREMW A,

For the son dishonors the father, the daughter rises up against her mother,

the daughter-in-law against her mother-in-law; a man's enemies are the men of
his own house.

For a son is dishonouring a father, A daughter hath stood against her mother, A
daughter-in-law against her mother-in-law, The enemies of each [are] the men of his
house.

ERE. REMERNNE, EERBREN #  EHN BLERRK.

But as for me, | will look to Yahweh; 1 will wait for the God of my salvation: my
God will hear me.

And I -- in Jehovah | do watch, | do wait for the God of my salvation, Hear me doth
my God.

BHOABM, TEQRFE . BHHKA, AEER . BRBHLEZREE.
BAMEANERD X

Don't rejoice against me, my enemy: when I fall, | shall arise; when I sit in
darkness, Yahweh will be a light to me.

Thou dost not rejoice over me, O mine enemy, When | have fallen, | have risen,
When | sit in darkness Jehovah is a light to me.

REDEZHMAENER  BEEFTMH EFHURBEHRE. REHMHR
BB BERIAXAG, RELBRMEAHNLE

I will bear the indignation of Yahweh, because | have sinned against him, until
he plead my cause, and execute judgment for me: he will bring me forth to the
light, [and] | shall see his righteousness.

The indignation of Jehovah | do bear, For | have sinned against Him, Till that He
doth plead my cause, And hath executed my judgment, He doth bring me forth to
the light, | look on His righteousness.
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BEENILEB., MEREHEHEARBNENR HENREN, Et-—FRESE
RABEREE  BLBARREMAER  HLWEBRE, mEAHLWEL,

Then my enemy shall see it, and shame shall cover her who said to me, Where
is Yahweh your God? My eyes shall see [my desire] on her; now shall she be
trodden down as the mire of the streets.

And see doth mine enemy, And cover her doth shame, Who saith unto me, 'Where
[is] Jehovah thy God? Mine eyes do look on her, Now she is for a treading-place,
As mire of the out-places.

Desm, BFL4E., ROBEXERE . ZFBEBMRNERLXER. (=
T XERIER)

A day for building your walls! in that day shall the decree be far removed.
The day to build thy walls! That day -- removed is the limit.

ENRBR. AXRER, REENWPE., RERI KT, R£EBIME.
®IE LR AL, #HEIIMREE,

in that day shall they come to you from Assyria and the cities of Egypt, and
from Egypt even to the River, and from sea to sea, and [from] mountain to
mountain.

That day -- even unto thee it doth come in, From Asshur and the cities of the
fortress, And from the fortress even unto the river, And from sea to sea, and mount
to mount.

Am., EHREEREMNGR. XEMMTENER. BARR,

Yet shall the land be desolate because of those who dwell therein, for the fruit
of their doings.

And the land hath been for a desolation, Because of its inhabitants, Because of the
fruit of their doings.
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RBMNEZDURZR LB, BRI BEABARBENR. RERERER

MEH., RFREAGCMHEERNEINSEY. &4 F — &K,

Feed your people with your rod, the flock of your heritage, which dwell
solitarily, in the forest in the midst of Carmel: let them feed in Bashan and
Gilead, as in the days of old.

Rule Thou Thy people with Thy rod, The flock of Thine inheritance, Dwelling alone
[in] a forest in the midst of Carmel, They enjoy Bashan and Gilead as in days of old.

BAER, RELTEELRMEME. FHERRBEHER - K,
As in the days of your coming forth out of the land of Egypt will | show to them
marvelous things.

According to the days of thy coming forth out of the land of Egypt, | do shew it
wonderful things.

JIBERES. M4 ABCHBZIEMR ##MPMLBFHO,. BETFTE
The nations shall see and be ashamed of all their might; they shall lay their
hand on their mouth; their ears shall be deaf.

See do nations, and they are ashamed of all their might, They lay a hand on the
mouth, their ears are deaf.

e sFLtome, XOLHETHY., BERRENLEEMOER .
MAHEREDBNE, CXEBEMHY wHwmEMHE.

They shall lick the dust like a serpent; like crawling things of the earth they
shall come trembling out of their close places; they shall come with fear to
Yahweh our God, and shall be afraid because of you.

They lick dust as a serpent, as fearful things of earth, They tremble from their
enclosures, Of Jehovah our God they are afraid, Yea, they are afraid of Thee.
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#E, BAMHERIFR,. MEFE, BXAREXRZCHERNEBR  FTXRER
?I“_ox\ > fél':_ g ﬁﬁ /@\ o
Who is a God like you, that pardons iniquity, and passes over the disobedience
of the remnant of his heritage? he doesn't retain his anger forever, because he
delights in lovingkindness.

Who [is] a God like Thee? taking away iniquity, And passing by the transgression of
the remnant of His inheritance, He hath not retained for ever His anger, Because
He -- He delighteth [in] kindness.

LEBEREM. BEMOFEEENT. XBEEMAH-—URERRARRB.
He will again have compassion on us; he will tread our iniquities under foot; and
you will cast all their sins into the depths of the sea.

He doth turn back, He pitieth us, He doth subdue our iniquities, And Thou castest
into the depths of the sea all their sins.

RYBEETREEEFBEMIEANTE, RS RRE. DDRULZERER
You will perform the truth to Jacob, [and] the lovingkindness to Abraham, which
you have sworn to our fathers from the days of old.

Thou givest truth to Jacob, kindness to Abraham, That thou hast sworn to our
fathers, from the days of antiquity!



